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As for King Shehriyar, he marvelled at Shehrzad with the utmost wonder and drew her near to his heart, of his much love for her; and she was
magnified in his eyes and he said in himself, "By Allah, the like of this woman is not deserving of slaughter, for indeed the time affordeth not her
like. By Allah, I have been heedless of mine affair, and had not God overcome me with His mercy and put this woman at my service, so she might
adduce to me manifest instances and truthful cases and goodly admonitions and edifying traits, such as should restore me to the [right] road, [I had
come to perdition!]. Wherefore to God be the praise for this and I beseech Him to make my end with her like unto that of the vizier and Shah
Bekht." Then sleep overcame the king and glory be unto Him who sleepeth not!.FIROUZ AND HIS WIFE (175).97. Dibil el Khuzai with the Lady
and Muslin ben el Welid ccccvii.Then he turned back, pondering upon that sleeping youth, and coming to him, as he slept, lighted down from his
horse and sat down by him. He fixed his eyes upon his face and considered him awhile and said in himself, 'For aught I know, this youth may be
Melik Shah.' And he fell a-hemming and saying, 'Harkye, O youth!' Whereupon the sleeper awoke and sat up; and the eunuch said to him, 'Who is
thy father in this village and where is thy dwelling?' The youth sighed and answered, 'I am a stranger;' and the eunuch said, 'From what land art
thou and who is thy father?' Quoth the other, 'I am from such a land,' and the eunuch ceased not to question him and he to answer him, till he was
certified of him and knew him. So he rose and embraced him and kissed him and wept over his case. Moreover, he told him that he was going
about in quest of him and informed him that he was come privily from the king his mother's husband and that his mother would be content [to
know] that he was alive and well, though she saw him not..[When] Hudheifeh [saw him], he cried out to him, saying, "Haste thee not, O youth!
Who art thou of the folk?" And he answered, "I am Saad [ibn] el Wakidi, commander of the host of King Ins, and but that thou vauntedst thyself in
challenging me, I had not come forth to thee; for that thou art not of my peers neither art counted equal to me in prowess and canst not avail against
my onslaught. Wherefore prepare thee for departure, (73) seeing that there abideth but a little of thy life." When Hudheifeh heard this his speech,
he threw himself backward, (74) as if in mockery of him, whereat El Abbas was wroth and called out to him, saying, "O Hudheifeh, guard thyself
against me." Then he rushed upon him, as he were a swooper of the Jinn, (75) and Hudheifeh met him and they wheeled about a long while..? ? ? ?
? How often, too, hath gladness come to light Whence nought but dole thou didst anticipate!.? ? ? ? ? So make me in your morning a delight And
set me in your houses, high and low;.Therewithal he ordered her a handsome house and bade furnish it with carpets and other furniture and vessels
of choice and commanded that all she needed should be given her. This was done during the rest of the day, and when the night came, she
despatched the eunuch with the mule and a suit of clothes, to fetch Noureddin from the Muezzin's lodging. So the young man donned the clothes
and mounting; rode to the house, where he abode in luxury and delight a full-told month, what while she solaced him with four things, to wit, the
eating of fowls and the drinking of wine and the lying upon brocade and the entering the bath after copulation. Moreover, she brought him six suits
of clothes and fell to changing his apparel day by day; nor was the appointed time accomplished ere his beauty returned to him and his goodliness;
nay, his charms waxed tenfold and he became a ravishment to all who looked on him..? ? ? ? ? b, The Merchant's Wife and the Parrot
dcccclxxx.Lover, The Favourite and her, iii. 165..123. The Blacksmith who could Handle Fire without Hurt cccclxxi.Thy haters say and those who
malice to thee bear, iii. 8..THE TWO KINGS AND THE VIZIER'S DAUGHTERS. (154).? ? ? ? ? Up, to our comrade's convent, that we may visit
him And drink of wine more subtle than dust; (115) our trusty fere.As for that which hath befallen thee, verily, it hath befallen [many] kings before
thee and their women have played them false, for all they were greater of puissance than thou, yea, and mightier of kingship and more abounding in
troops. If I would, I could relate unto thee, O king, concerning the wiles of women, that whereof I could not make an end all my life long; and
indeed, aforetime, in all these my nights that I have passed before thee, I have told thee [many stories and anecdotes] of the artifices of women and
of their craft and perfidy; but indeed the things abound on me; (173) wherefore, if it like thee, O king, I will relate unto thee [somewhat] of that
which befell kings of old time of the perfidy of their women and of the calamities which overtook them by reason of these latter." "How so?" asked
the king. "Tell on." "Hearkening and obedience,"answered Shehrzad."It hath been told me, O king, that a man once related to a company and spoke
as follows:.Asleep and Awake, i. 5..When the evening came, the king bade fetch the vizier; so he presented himself before him and the king bade
him tell the [promised] story. So he said, "Hearkening and obedience. Know, O king (but God alone knoweth His secret purpose and is versed in all
that is past and was foredone among bygone peoples), that.Then she drank three cups and filling the old man other three, sang the following
verses:.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ba. The Envier and the Envied xlvi.Officer's Story, The Fourteenth, ii. 183..? ? ? ? ? a. Story of the Chief of the New Cairo
Police dciv.The young man marvelled at his story and lay the night with him; and when he arose in the morning, he found his strays. So he took
them and returning [to his family.], acquainted them with what he had seen and that which had betided him. Nor," added the vizier, "is this more
marvellous or rarer than the story of the king who lost kingdom and wealth and wife and children and God restored them unto him and requited
him with a kingdom more magnificent than that which he had lost and goodlier and rarer and greater of wealth and elevation.".Now there was a
ruined building hard by and he climbed up on to a high wall and gave not over clambering hither and thither, of the excess of his carefulness, till
his feet betrayed him and he slipped [and fell] to the bottom and died, whilst his companions arose in the morning in health [and weal]. Now, if he
had overmastered his corrupt (259) judgment and submitted himself to fate and fortune fore-ordained, it had been safer and better [for him]; but he
made light of the folk and belittled their wit and was not content to take example by them; for his soul whispered him that he was a man of
armana-prouvencau-per-lou-bel-an-de-dieu-1907.pdf
Page 1/7

Armana Prouvencau Per Lou Bel An De Dieu 1907

understanding and he imagined that, if he abode with them, he would perish; so his folly cast him into perdition. Nor," added the vizier, "is this
more extraordinary than the story of the man who was lavish of his house and his victual to one whom he knew not".? ? ? ? ? c. Story of the Chief
of the Old Cairo Police dcv.? ? ? ? ? Assemble, ye people of passion, I pray; For the hour of our torment hath sounded to-day..? ? ? ? ? h. The Drop
of Honey dcccclxxxvi.19. The Sparrow and the Peacock clii.Then said the Khalif to her, "I lie and my eunuch lieth, and thou liest and thy
waiting-woman lieth; so methinks we were best go, all four of us together, that we may see which of us telleth the truth." Quoth Mesrour, "Come,
let us go, that I may put this ill-omened old woman to shame (37) and deal her a sound drubbing for her lying." And she answered him, saying, "O
dotard, is thy wit like unto my wit? Indeed, thy wit is as the hen's wit." Mesrour was incensed at her words and would have laid violent hands on
her, but the Lady Zubeideh warded him off from her and said to him, "Her sooth-fastness will presently be distinguished from thy sooth-fastness
and her leasing from thy leasing.".There was once, in the land of Fars, (15) a man who took to wife a woman higher than himself in rank and nobler
of lineage, but she had no guardian to preserve her from want. It misliked her to marry one who was beneath her; nevertheless, she married him,
because of need, and took of him a bond in writing to the effect that he would still be under her commandment and forbiddance and would nowise
gainsay her in word or deed. Now the man was a weaver and he bound himself in writing to pay his wife ten thousand dirhems, [in case he should
make default in the condition aforesaid]..As I sat one day at the door of the prefecture, a woman entered and said to me privily, "O my lord, I am
the wife of such an one the physician, and with him is a company of the notables (114) of the city, drinking wine in such a place." When I heard
this, I misliked to make a scandal; so I rebuffed her and sent her away. Then I arose and went alone to the place in question and sat without till the
door opened, when I rushed in and entering, found the company engaged as the woman had set out, and she herself with them. I saluted them and
they returned my greeting and rising, entreated me with honour and seated me and brought me to eat. Then I informed them how one had
denounced them to me, but I had driven him (115) away and come to them by myself; wherefore they thanked me and praised me for my goodness.
Then they brought out to me from among them two thousand dirhems (116) and I took them and went away..Quoth Omar, "O Jerir, keep the fear of
God before thine eyes and say nought but the truth." And Jerir recited the following verses:.Twelfth Officer's Story, The, ii. I79..Now this learned
man had a wife renowned for beauty and loveliness and quickness of wit and understanding and the lover cast about for a device whereby he might
win to Khelbes's wife; so he came to him and told him, as a secret, what he had seen of the learned man's wife and confided to him that he was
enamoured of her and besought him of help in this. Khelbes told him that she was distinguished to the utterest for chastity and continence and that
she exposed herself not to suspicion; but the other said, 'I cannot renounce her, [firstly,] because the woman inclineth to me and coveteth my
wealth, and secondly, because of the greatness of my love for her; and nothing is wanting but thy help.' Quoth Khelbes, 'I will do thy will;' and the
other said, 'Thou shalt have of me two dirhems a day, on condition that thou sit with the learned man and that, when he riseth from the assembly,
thou speak a word notifying the breaking up of the session.' So they agreed upon this and Khelbes entered and sat in the assembly, whilst the lover
was assured in his heart that the secret was safe with him, wherefore he rejoiced and was content to pay the two dirhems.."O elder," added she, "if
Muslims and Jews and Nazarenes drink wine, who are we [that we should abstain from it]?" "By Allah, O my lady," answered he, "spare thine
endeavour, for this is a thing to which I will not hearken." When she knew that he would not consent to her desire, she said to him, "O elder, I am
of the slave-girls of the Commander of the Faithful and the food waxeth on me (34) and if I drink not, I shall perish, (35) nor wilt thou be assured
against the issue of my affair. As for me, I am quit of blame towards thee, for that I have made myself known to thee and have bidden thee beware
of the wrath of the Commander of the Faithful.".? ? ? ? ? ? ? ? ? ? But if my wealth abound, of all I'm held in amity..62. Abdallah ben Maamer with
the Man of Bassora and his Slave-girl ccclxxxiii.The Seventh Night of the Month..? ? ? ? ? O thou my inclining to love him that blamest, Shall
lovers be blamed for the errors of Fate?.7. Noureddin Ali and the Damsel Enis el Jelis xxxiv.24. The Ten Viziers; or the History of King Azadbekht and his Son ccccxxxv.? ? ? ? ? 'Twas not of wine that I had drunk; her mouth's sweet honeyed dews It was intoxicated me with bliss and
ravishment..? ? ? ? ? b. The Cook's Story (238) cxxi.So, of the heaviness of his wit, he believed her and turning back, went in to the trooper; but she
had foregone him, and when he saw her beside her lover, he fell to looking on her and pondering. Then he saluted her and she returned him the
salutation; and when she spoke, he was bewildered. So the trooper said to him, 'What ails thee to be thus?' And he answered, 'This woman is my
wife and the voice is her voice.' Then he rose in haste and returning to his own house, saw his wife, who had foregone him by the secret passage.
So he went back to the trooper's house and saw her sitting as before; whereupon he was abashed before her and sitting down in the trooper's
sitting-chamber, ate and drank with him and became drunken and abode without sense all that day till nightfall, when the trooper arose and shaving
off some of the fuller's hair (which was long and flowing) after the fashion of the Turks, clipped the rest short and clapped a tarboush on his
head..When thou comest to the house, begin by searching the roofs; then search the closets and cabinets; and if thou find nought, humble thyself
unto the Cadi and make a show of abjection and feign thyself defeated, and after stand at the door and look as if thou soughtest a place wherein to
make water, for that there is a dark corner there. Then come forward, with a heart stouter than granite, and lay hold upon a jar of the jars and raise it
from its place. Thou wilt find under it the skirt of a veil; bring it out publicly and call the prefect in a loud voice, before those who are present.
Then open it and thou wilt find it full of blood, exceeding of redness, (103) and in it [thou wilt find also] a woman's shoes and a pair of trousers and
somewhat of linen." When I heard this from her, I rose to go out and she said to me, "Take these hundred dinars, so they may advantage thee; and
this is my guest-gift to thee." So I took them and bidding her farewell, returned to my lodging..? ? ? ? ? Thy loss is the fairest of all my heart's
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woes; My case it hath altered and banished repose..When the evening evened, the king sent for the vizier to his privy sitting chamber and bade him
[tell] the [promised] story. So he said, "Hearkening and obedience. They avouch, O king, that.? ? ? ? ? m. The Thirteenth Officer's Story
dccccxxxix.When the messenger came to King Azadbekht and he read the letter and the present was laid before him, he rejoiced with an exceeding
joy and occupied himself with eating and drinking, hour after hour. But the chief Vizier of his Viziers came to him and said, "0 king, know that
Isfehend the Vizier is thine enemy, for that his soul liketh not that which thou hast done with him, and the message that he hath sent thee [is a trick;
so] rejoice thou not therein, neither be thou deluded by the sweetness of his words and the softness of his speech." The king hearkened [not] to his
Vizier's speech, but made light of the matter and presently, [dismissing it from his thought], busied himself with that which he was about of eating
and drinking and merrymaking and delight.? ? ? ? ? Well-ground my polished sword is and thin and keen of edge And trenchant, eke, for smiting
and long my steel-barbed spear..Still do I yearn, whilst passion's fire flames in my liver are, iii. 111.? ? ? ? ? Your image midst mine eye sits nor
forsakes me aye; Ye are my moons in gloom of night and shadowtide..? ? ? ? ? y. The Debauchee and the Three-year-old Child dcv.? ? ? ? ? The
eyes of lovely women are likened unto me; Indeed, amongst the gardens I open many an eye..When the dead man found himself alone, he sprang
up, as he were a Satan, and donning the washer's clothes, (39) took the bowls and water-can and wrapped them up in the napkins. Then be took his
shroud under his arm and went out. The doorkeepers thought that he was the washer and said to him, 'Hast thou made an end of the washing, so we
may tell the Amir?' 'Yes,' answered the sharper and made off to his lodging, where he found El Merouzi soliciting his wife and saying to her, 'Nay,
by thy life, thou wilt never again look upon his face; for that by this time he is buried. I myself escaped not from them but after travail and trouble,
and if he speak, they will put him to death.' Quoth she, 'And what wilt thou have of me?' 'Accomplish my desire of thee,' answered he, 'and heal my
disorder, for I am better than thy husband.' And he fell a-toying with her..? ? ? ? ? None, by Allah, 'mongst all creatures, none I love save thee
alone! Yea, for I am grown thy bondman, by the troth betwixt us plight..The master of police held his hand from him, saying, "Belike he is of the
kinsmen of the Commander of the Faithful," and said to the second, "Who art thou?" Quoth he, "I am the son of him whose rank (75) time abaseth
not, and if it descend (76) one day, it will assuredly return [to its former height]; thou seest the folk [crowd] in troops to the light of his fire, some
standing around it and some sitting." So the master of the police refrained from slaying him and said to the third, "Who art thou?" Quoth he, "I am
the son of him who plungeth through the ranks (77) with his might and correcteth (78) them with the sword, (79) so that they stand straight; (80)
his feet are not loosed from the stirrup, (81) whenas the horsemen on the day of battle are weary." So the master of police held his hand from him
also, saying, "Belike, he is the son of a champion of the Arabs.".Idiot and the Sharper, The, i. 298..Credulous Husband, The, i. 270..When I awoke
and opened my eyes, I found myself [in the open air] and the raft moored to the bank of the stream, whilst about me were folk of the blacks of
Hind. When they saw that I was awake, they came up to me, to question me; so I rose to them and saluted them. They bespoke me in a tongue I
knew not, whilst I deemed myself in a dream, and for the excess of my joy, I was like to fly and my reason refused to obey me. Then there came to
my mind the verses of the poet and I recited, saying:.As stated In the Prefatory Note to my "Book of the Thousand Nights and One Night," four
printed Editions (of which three are more or less complete) exist of the Arabic text of the original work, namely those of Calcutta (1839-42),
Boulac (Cairo), Breslau (Tunis) and Calcutta (1814-18). The first two are, for purposes of tabulation, practically identical, one whole story only,
(222) of those that occur in the Calcutta (1839-42) Edition, (which is the most complete of all,) being omitted from that of Boulac; and I have,
therefore, given but one Table of Contents for these two Editions. The Breslau Edition, though differing widely from those of Calcutta (1839-42)
and Boulac in contents, resembles them in containing the full number (a thousand and one) of Nights, whilst that of Calcutta (1814-18) is but a
fragment, comprising only the first two hundred Nights and the Voyages of Sindbad, as a separate Tale..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ee. Story of the Barber's
Fifth Brother xxxii.The queen drank off her cup and bestowed on Tuhfeh a dress of cloth-of-pearl, fringed with red rubies, worth twenty thousand
dinars, and a tray wherein were ten thousand dinars..Then Selim turned to Selma and said to her, 'O sister mine, how deemest thou of this calamity
and what counsellest thou thereanent?' 'O my brother,' answered she, 'indeed I know not what I shall say concerning the like of this; but he is not
disappointed who seeketh direction [of God], nor doth he repent who taketh counsel. One getteth not the better of the traces of burning by (68)
haste, and know that this is an affliction that hath descended on us; and we have need of management to do it away, yea, and contrivance to wash
withal our shame from our faces.' And they gave not over watching the gate till break of day, when the young man opened the door and their
mother took leave of him; after which he went his way and she entered, she and her handmaid..? ? ? ? ? All hearkening to my word, obeying my
command, In whatsoever thing is pleasing to my sight..Abou Temam, Story of Ilan Shah and, i. 126..? ? ? ? ? g. The King's Son and the Ogress
dlxxxi.43. The Man of Yemen and his six Slave-girls cccxxxiv.The Third Night of the Month.When her mother went out from her, Mariyeh fell to
chiding the damsel for that which she had done and said to her, "Verily, death were leifer to me than this; so look thou discover not my affair to any
and I charge thee return not to the like of this fashion." Then she swooned away and lay awhile without life, and when she came to herself, she saw
Shefikeh weeping over her; whereupon she took the necklace from her neck and the mantle from her body and said to the damsel, "Lay them in a
napkin of damask and carry them to El Abbas and acquaint him with that wherein I am for the persistence of estrangement and the effects of
forbiddance." So Shefikeh took them and carried them to El Abbas, whom she found in act to depart, for that he was about to take horse for Yemen.
She went in to him and gave him the napkin and that which was therein, and when he opened it and saw what it contained, to wit, the mantle and
the necklace, his vexation was excessive and his eyes were distorted, [so that the whites thereof appeared] and his rage was manifest in
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them..Fifteenth Officer's Story, The, ii. 190..? ? ? ? ? d. The Crow and the Serpent dcccciii.95. Abou Suweid and the Handsome Old Woman
dclxxxvii.73. Mohammed el Amin and Jaafer ben el Hadi dclvii.Sons, The Merchant and his, i. 81..Then Iblis took the cup and signed to Tuhfeh to
sing; and she said, 'Hearkening and obedience.' So she took the lute and tuning it, sang the following verses:.Issues of Good and Evil Actions, Of
the, i. 103..It befell, one day of the days, that King Bihkerd embarked in a ship and put out to sea, so he might fish; but the wind blew on them and
the ship foundered. The king won ashore on a plank, unknown of any, and came forth, naked, on one of the coasts; and it chanced that he landed in
the country whereof the father of the youth aforesaid, [his sometime servant], was king. So he came in the night to the gate of the latter's city and
[finding it shut], took up his lodging [for the night] in a burying-place there..Still by your ruined camp a dweller I abide, ii. 209..One day, as I stood
in my shop, there came up to me a woman and stopped before me; and she as she were the full moon rising from among the stars, and the place was
illumined by her light. When I saw her, I fixed my eyes on her and stared in her face; and she bespoke me with soft speech. When I heard her
words and the sweetness of her speech, I lusted after her; and when she saw that I lusted after her, she did her occasion and promising me [to come
again], went away, leaving my mind occupied with her and fire kindled in my heart. Then I abode, perplexed and pondering my affair, whilst fire
flamed in my heart, till the third day, when she came again and I scarce credited her coming. When I saw her, I talked with her and cajoled her and
courted her and strove to win her favour with speech and invited her [to my house]; but she answered, saying, 'I will not go up into any one's
house.' Quoth I, 'I will go with thee;' and she said, 'Arise and come with me.'.? ? ? ? ? Thou only art the whole of our desire; indeed Thy love is hid
within our hearts' most secret core..When the Khalif heard his verses, he took the cup from his hand and kissed it and drank it off and returned it to
Aboulhusn, who made him an obeisance and filled and drank. Then he filled again and kissing the cup thrice, recited the following verses:.? ? ? ? ?
Quoth I, "Thou overcurtainest the morning with the night;" And she, "Not so; it is the moon that with the dark I shroud.".? ? ? ? ? Thou that wast
absent from my stead, yet still with me didst bide, Thou wast removed from mine eye, yet still wast by my side..Now there was with him a youth
and he said, "By Allah, I was not with him and indeed it is six months since I entered the city, nor did I set eyes on the stuffs until they were
brought hither." Quoth we, "Show us the stuffs." So he carried us to a place wherein was a pit, beside the water-wheel, and digging there, brought
out the stolen goods, with not a stitch of them missing. So we took them and carried the keeper to the prefecture, where we stripped him and beat
him with palm-rods till he confessed to thefts galore. Now I did this by way of mockery against my comrades, and it succeeded.' (142).Police, El
Melik ez Zahir Rukneddin Bibers el Bunducdari and the Sixteen Officers of, ii. 117..Now I had questioned her of her name and she answered, "My
name is Rihaneh," and described to me her dwelling-place. When I saw her make the ablution, I said in myself, "This woman doth on this wise, and
shall I not do the like of her?" Then said I to her, "Belike thou wilt seek us another pitcher of water?" So she went out to the housekeeper and said
to her, "Take this para and fetch us water therewith, so we may wash the flags withal." Accordingly, the housekeeper brought two pitchers of water
and I took one of them and giving her my clothes, entered the lavatory and washed..? ? ? ? ? On the dear nights of union, in you was our joy, But
afflicted were we since ye bade us adieu..Thiefs Story, The, ii. 165.."Leave the mention of him. Who is at the door?" Quoth Adi, "El Akhwes el
Ansari." (54) "God the Most High put him away and estrange him from His mercy!" cried Omar. "Is it not he who said, berhyming on a man of
Medina his slave-girl, so she might outlive her master ... ?" [And he repeated the following line:].Officer's Story, The Fifteenth, ii. 190..5.
Noureddin Ali of Cairo and his Son Bedreddin Hassan lxxii.So the old woman returned to the lover and said to him, "I have skilfully contrived the
affair for thee with her; [and now it behoveth us to amend that we have marred]. So go now and sit with the draper and bespeak him of the
turban-cloth, [saying, 'The turban-cloth I bought of thee I chanced to burn in two places; so I gave it to a certain old woman, to get mended, and she
took it and went away, and I know not her dwelling-place.'] When thou seest me pass by, rise and lay hold of me [and demand of me the
turban-cloth], to the intent that I may amend her case with her husband and that thou mayst be even with her." So he repaired to the draper's shop
and sat down by him and said to him, "Thou knowest the turban-cloth I bought of thee?" "Yes," answered the draper, and the other said, "Knowest
thou what is come of it?" "No," replied the husband, and the youth said, "After I bought it of thee, I fumigated myself (58) and it befell that the
turban-cloth was burnt in two places. So I gave it to a woman, whose son, they said, was a fine-drawer, and she took it and went away with it; and I
know not her abiding-place." When the draper heard this, he misdoubted him [of having wrongly suspected his wife] and marvelled at the story of
the turban-cloth, and his mind was set at ease concerning her..66. The Imam Abou Yousuf with Er Reshid and Zubeideh dclii.'Twere fitter and
better my loves that I leave, For, if the eye see not, the heart will not grieve..There was once a king named Suleiman Shah, who was goodly of
polity and judgment, and he had a brother who died and left a daughter. So Suleiman Shah reared her on the goodliest wise and the girl grew up,
endowed with reason and perfection, nor was there in her time a fairer than she. Now the king had two sons, one of whom he had appointed in
himself that he would marry her withal, and the other purposed in himself that he would take her. The elder son's name was Belehwan and that of
the younger Melik Shah, and the girl was called Shah Khatoun..The Eighteenth Night of the Month..When she had made an end of her song, all
who were in the assembly wept for the daintiness of her speech and the sweetness of her voice and El Abbas said to her, "Well done, O Merziyeh I
Indeed, thou confoundest the wits with the goodliness of thy verses and the elegance of thy speech." All this while Shefikeh abode gazing upon her,
and when she beheld El Abbas his slave-girls and considered the goodliness of their apparel and the nimbleness of their wits and the elegance of
their speech, her reason was confounded. Then she sought leave of El Abbas and returning to her mistress Mariyeh, without letter or answer,
acquainted her with his case and that wherein he was of puissance and delight and majesty and venerance and loftiness of rank. Moreover, she told
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her what she had seen of the slave-girls and their circumstance and that which they had said and how they had made El Abbas desireful of returning
to his own country by the recitation of verses to the sound of the strings..? ? ? ? ? A damsel made for love and decked with subtle grace; Thou'dst
deem the very sun had borrowed from her face..? ? ? ? ? My juice among kings is still drunken for wine And a present am I betwixt friends, young
and old..? ? ? ? ? k. The Serpent-Charmer and his Wife dccccvii.When God caused the morning morrow, the two armies drew out in battle array
and the troops stood looking at one another. Then came forth El Harith ibn Saad between the two lines and played with his lance and cried out and
recited the following verses:.31. The Scavenger and the Noble Lady of Baghdad cclxxxii.On the morrow, the Commander of the Faithful sat [in his
hall of audience] and his Vizier Jaafer ben Yehya the Barmecide came in to him; whereupon he called to him, saying, "I would have thee bring me
a youth who is lately come to Baghdad, hight [Sidi Noureddin Ali] the Damascene." Quoth Jaafer, "Hearkening and obedience," and going forth in
quest of the youth, sent to the markets and khans and caravanserais three days' space, but found no trace of him, neither lit upon tidings of him. So
on the fourth day he presented himself before the Khalif and said to him, "O our lord, I have sought him these three days, but have not found him."
Quoth Er Reshid, "Make ready letters to Damascus. Belike he hath returned to his own land." So Jaafer wrote a letter and despatched it by a
dromedary-courier to the city of Damascus; and they sought him there and found him not..When King El Aziz heard the damsel's song, her speech
and her verses pleased him and he said to El Abbas, "O my son, verily, these damsels are weary with long versifying, and indeed they make us
yearn after the dwellings and the homesteads with the goodliness of their songs. Indeed, these five have adorned our assembly with the excellence
of their melodies and have done well in that which they have said before those who are present; wherefore we counsel thee to enfranchise them for
the love of God the Most High." Quoth El Abbas, "There is no commandment but thy commandment;" and he enfranchised the ten damsels in the
assembly; whereupon they kissed the hands of the king and his son and prostrated themselves in thanksgiving to God the Most High. Then they put
off that which was upon them of ornaments and laying aside the lutes [and other] instruments of music, clave to their houses, veiled, and went not
forth. (144)
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